
東華三院馬振玉紀念中學 

行政通告 056/23-24 

領取 2022/23學生運動員資助計劃事宜 

敬啟者： 

行政長官在《二零一三年施政報告》中提出民政事務局與學體會合作，資助具有潛

質的基層家庭子女，參與學體會主辦的學界比賽，旨在令他們有機會充分發展體育潛質，

鼓勵全年度在體育運動上有良好表現、富體育精神的學生繼續力求上進。經相關部門甄

選後， 貴子弟獲發上述資助款項。有關領取事宜，詳情如下：  

 

日期 時間 資助款項名稱 

 一月十五日(星期一) 

至 

一月二十六日(星期五) 

星期一至五 

上午 9:00 

至下午 5:30 

學生運動員資助計劃 

 

煩請家長填妥下列回條，並於一月十五日(星期一)至一月二十六日(星期五)內連同

回條親自/交託 貴子弟到校務處領取資助款項，如逾期未取者，當作放棄資助款項論，

不再發還。如就上述通告內容有任何疑問，請致電 2443 9899與何乃昌老師聯絡。 

 

    此致 

貴家長 

 

東華三院馬振玉紀念中學校長 

 

 

 

_________________________ 謹啟 

（陳妙霞）           

二零二四年一月十一日 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

                     東華三院馬振玉紀念中學                班號：       

行政通告 056/23-24 

領取 2022/23學生運動員資助計劃事宜 

 

敬覆者：本人為      班 學生 __________ 之家長，已知悉上述通告之內容， 

 

並將 親自到校領取款項； 

交託敝子弟代為領取款項。 

 

此覆 

東華三院馬振玉紀念中學 

家長簽署：                     

 

家長姓名：                     

二零二四年   月     日 

 



TWGHs C.Y. Ma Memorial College 
Administration Circular 056/23-24 

Grant Collection under the 2022-2023 Student Athlete Support Scheme 
 

11th January 2024 
 
Dear Parents 
 
The Chief Executive announced in the 2013 Policy Address that the Government would work 
with the Hong Kong Schools Sports Federation (HKSSF) to provide support to students from 
low-income families, so that they can fully realise their sporting potential. It aims to provide 
financial support to students from low-income families and with sporting talent to help them 
pursue their sporting goals through participation in HKSSF inter-school competitions. After the 
assessment, your child is entitled to receive the allowance and the details are listed as follows: 
 

Date Time Grant scheme 

15th January 2024 
to 

26th January 2024 

Monday to Friday 
9:00am – 5:30pm Student Athlete Support Scheme 

 
Please bring the signed reply slip to the school office to collect the allowance between 15th 

January 2024 (Monday) and 26th January 2024 (Friday). No fund will be released after the 
collection period. Please feel free to contact Mr. Ho Nai Cheong on 2443 9899 if you have any 
questions.  
 
Yours sincerely 
 
 
 
 
Chan Miu Ha 
Principal 

 
Note: In case of any discrepancies between the Chinese and English versions of the above content, the Chinese version shall prevail. 

 
 
 
 
 


